
리스닝 인트로
Refer to the following conversation and mark your answer on your answer sheet. 

[해석]
영: 최근에 주식시세가 바닥까지 내려간 듯 해.
리사: 여길 봐. 이 주식들은 빠르게 가격이 올라갔어.
영: 내가 그것들을 좀 일찍 샀어야 했는데.
리사: 그건 전문가와 상담해보는 게 좋을 거야.

Q. 들려준 내용에서 추측할 수 있는 것은 무엇입니까?
A.남자는 그의 주식을 팔고 있다.
B.여자는 그녀의 주식을 살 것이다.

C.남자는 주식에 관해서 여자와 상담할 필요가 있다.
D.그들은 주식에 관해서 이야기하고 있다.

Unit 37. Stocks
“I should have bought them earlier.”
그걸 좀 더 일찍 샀어야 했는데.
[이 과의 학습목표]
1. 주어 + should have + 과거분사 형의 문형을 이해하고 이를 활용하여 말할 수 있다.
2. 오늘의 문장: “I should have bought them earlier.”

강의 보기 - Main Dialogue

Young: Lately, stock prices appear to have hit rock bottom.
영: 최근에 주식시세가 바닥까지 내려간 듯 해.

Lisa: Look at this! These shares have appreciated rapidly.
리사: 여길 봐. 이 주식들은 빠르게 가격이 올라갔어.

Young: I should have bought them earlier.
영: 내가 그것들을 좀 일찍 샀어야 했는데.

Lisa: You’d better consult with an expert about it.
리사: 그건 전문가와 상담해보는 게 좋을 거야.

직장인 일상회화 완전정복 2단계

Script

Young: Lately, stock prices appear to have hit rock bottom.
Lisa: Look at this! These shares have appreciated rapidly.
Young: I should have bought them earlier.
Lisa: You’d better consult with an expert about it.

What can be inferred from the dialogue?
(A) The man is selling his stocks.
(B) The woman will buy her stocks.
(C) The man needs to consult with the woman on stocks.
(D) They are talking about stocks.



강의 보기 - Small Talk

1-☞ 영이 회사의 한 여직원에게 말을 실수하였다. 소심한 영은 그때 사과하지 못하고 시간이 지나서야
리사에게 상담을 받고 있다.
Young: I should have told her so before.
(그 전에 그녀에게 그렇게 말했어야 하는데.)
Lisa: You’d better apologize to her.
(네가 그녀에게 사과하는 게 나을 거야.)

2-☞ 영의 회사에 댄싱퀸이 탄생했다. 평소에 얌전하던 여직원이 노래방에서 춤추고 노래하는 모습에
경악을 감추지 못했고 그걸 보지 못한 리사는 어제 모임에 참석하지 못한 것을 후회하고 있다.
Lisa: Was she that hot yesterday?
(그녀가 어제 그렇게 멋졌어?)
Young: You should have seen the way she was dancing.
(그녀가 춤추는 거 봤어야 했는데.)

3-☞ 영이 어제부터 감기기운이 있었지만 약을 먹지 않고 버틴 것이 오늘 더 심각한 상태로 몰고 갔다.
Young : I have a touch of the flu.
(독감 증상이 있는 거 같아.)
Lisa: You should have consulted a doctor.
(의사에게 진찰을 받아야 했어.)

강의 보기 - One more Tip!

Rock bottom

주식/ 경제 뉴스 혹은 사람의 상태를 나타낼때 쓸 수 있는 표현.

His life has hit rock bottom. (여러가지 요인으로) 그의 생활이 나빠졌다. (문제가 있다는 얘기)
My finances had hit rock bottom. 파산의 상태에 이르렀다.
 
Don't hit rock bottom.

Rock bottom 이란 주식, 경제, 뉴스, 또는 사람의 상태를 나타낼 때 많이 쓰는 표현입니다. 최근 몇
년전부터 많이 듣곤 했던 익숙한 표현일 겁니다. 이번에 확실히 알아 두세요.


